
SAVAGE SMALL SHANK PREFIT PRECISION BARRELS - 6X47MM
LAPUA 1-8" TWIST 26" BARREL

An Aftermarket Barrel for Your Savage Model 110

Looking to change out the barrel on your Savage Model 110 rifle action? Thanks
to International Barrels, changing out your rifle's barrel doesn't have to involve a
trip to the gunsmith! The specially developed design of these Savage
small-shank pre-fit barrels means you can swap out your rifle caliber right at
home. Each International Barrels Pre-Fit Savage Small Shank precision barrel is
constructed with a barrel-nut system that can be threaded onto your action right
at home. Once the barrel is threaded into place, simply check its positioning with
a set of headspace gauges and then tighten the barrel nut down to its proper
torque settings. Then you're done! The easy attachment system of these
International Barrels Pre-Fit Barrels isn't all you're getting. These gun barrels are
button-rifled and are made to precision tolerances, double-checked at every step
along the way. The barrels are made using the company's Medium contour,
which features a straight taper from the breech to the muzzle. Each barrel is
threaded with 5/8-24 TPI muzzle threads. The company warns that some stocks
may need to be inlet to allow clearance for the barrel nut.

Attributes

Name: 6X47MM LAPUA 1-8" TWIST 26" BARREL
Manufacturer: INTERNATIONAL BARRELS
Product no.: 100037303
Mfr. No.: 10177
Barrel Weight: 5.35 lbs
Cartridge: 6 x 47 Lapua
Contour: Medium
Finish: Unfinished
Length: 26''
Make: Savage Arms
Model: 110
Muzzle Threads: 5/8-24
Twist: 1-8
Delivery weight: 2.463kg
Shipping height: 34mm
Shipping width: 34mm
Shipping length: 660mm
UPC: 785614287657

Item details

US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den SAVAGE SMALL SHANK
PREFIT PRECISION BARREL

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf deines SAVAGE SMALL SHANK PREFIT PRECISION BARREL! Dieser Lauf
wurde entwickelt, um die Leistung deines Savage Model 110 Gewehrs zu verbessern. Um die Sicherheit bei der
Verwendung und Installation zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen
zu befolgen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass du alle Sicherheitsanweisungen sorgfältig befolgst, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Verwende den Lauf nur für die vorgesehenen Zwecke und in Übereinstimmung mit den
Herstelleranweisungen.
Halte den Lauf und alle Gewehrteile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe den Lauf regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Bei Unsicherheiten oder Fragen zur Sicherheit solltest du einen Fachmann konsultieren.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor du mit der Installation des Laufs beginnst.
Verwende beim Umgang mit dem Lauf und dem Gewehr immer Schutzhandschuhe und eine Schutzbrille.
Achte darauf, dass der Lauf sicher und fest montiert ist, um ein Lösen während des Gebrauchs zu vermeiden.
Überprüfe die Lauflänge und das Mündungsgewinde, um sicherzustellen, dass sie mit deinem Gewehr
kompatibel sind.
Vermeide es, den Lauf zu überhitzen, indem du ihn nicht über längere Zeiträume ohne Unterbrechung
verwendest.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation des Laufs:

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Entferne den alten Lauf, indem du die Laufmutter mit dem geeigneten Werkzeug löst.
Setze den neuen Lauf in die Halterung ein und schraube die Laufmutter fest, bis sie die empfohlenen
Drehmomentwerte erreicht.
Überprüfe die Position des Laufs mit einem Satz Kopfplatzierungslehren.
Ziehe die Laufmutter weiter fest, um sicherzustellen, dass der Lauf sicher sitzt.

Verwendung des Gewehrs:

Überprüfe vor jedem Gebrauch, ob das Gewehr in einwandfreiem Zustand ist.
Verwende nur die empfohlenen Munitionstypen für den neuen Lauf.
Halte dich an alle Sicherheitsvorkehrungen beim Schießen, einschließlich des Tragens von
Gehörschutz und Schutzbrille.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Lauf und andere Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von
Waffenbestandteilen.
Achte darauf, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zur Sicherheit und Verwendung des SAVAGE SMALL SHANK PREFIT
PRECISION BARREL, konsultiere bitte die offizielle Webseite des Herstellers oder wende dich an einen Fachmann.
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Safety Instruction Guide for SAVAGE SMALL SHANK
PREFIT PRECISION BARRELS 6X47MM LAPUA 18"
TWIST 26" BARREL

Introduction
Thank you for choosing the SAVAGE SMALL SHANK PREFIT PRECISION BARREL. This guide provides essential
safety instructions and usage information to ensure the safe operation and maintenance of your barrel. Please read
this guide carefully before use and installation.

General Safety Guidelines
Ensure that the barrel is compatible with your Savage Model 110 rifle action before installation.
Always handle firearms and firearm components with care and respect.
Keep the barrel and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the barrel for any damage or defects before installation. Do not use a damaged barrel.
Follow all local, state, and federal laws regarding firearm ownership and modifications.
Be aware of the potential hazards associated with firearms and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Only use ammunition that is specifically designed for the 6 x 47 Lapua cartridge.
Ensure that the barrel is properly installed and secured before use.
Always use appropriate safety equipment, including eye and ear protection, when handling firearms.
Do not exceed the recommended torque settings when tightening the barrel nut.
Regularly check the barrel for signs of wear or damage, and replace if necessary.
If you experience any malfunctions or unusual behavior while using the firearm, cease use immediately and
consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure you have the necessary tools, including headspace gauges and torque wrench.
Clear your workspace of any distractions and ensure it is welllit.

Installation:

Remove the existing barrel from your Savage Model 110 rifle action.
Thread the new SAVAGE SMALL SHANK PREFIT PRECISION BARREL onto the action using the
barrelnut system.
Use headspace gauges to check the positioning of the barrel.
Once positioned correctly, tighten the barrel nut to the specified torque settings.

PostInstallation:

After installation, perform a visual inspection of the barrel and action to ensure everything is secure.
Test the firearm in a safe environment to ensure proper function before regular use.

Usage:

Follow the standard operating procedures for your rifle when using the barrel.
Always be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Disposal Instructions



Dispose of the barrel and any associated components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the barrel in regular household waste.
Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or usage of the SAVAGE SMALL SHANK PREFIT PRECISION
BARREL, please refer to the manufacturer's contact details provided with your product documentation.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
SAVAGE SMALL SHANK PREFIT PRECISION BARREL. Always prioritize safety and responsibility when handling
firearms. Thank you for your attention to these important safety measures.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Canna Prefit
Precision Barrels 6x47mm Lapua

Introduzione
Grazie per aver scelto la canna Prefit Precision Barrels 6x47mm Lapua per la tua carabina Savage Model 110.
Questa guida fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere
attentamente le istruzioni e di seguire tutte le precauzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare la canna solo con carabine compatibili, come indicato nel manuale del prodotto.
Controlla regolarmente la canna per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare una canna danneggiata.
Non tentare di modificare o riparare la canna da solo. Rivolgiti a un professionista qualificato.
Mantieni la canna e gli strumenti di installazione lontano dalla portata dei bambini.
Segui sempre le normative locali e nazionali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'installazione e l'uso della carabina.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di distrazioni.
Non utilizzare la canna se sei stanco, sotto l'influenza di sostanze o in condizioni di scarsa visibilità.
Verifica sempre il corretto posizionamento della canna prima di utilizzare la carabina.
Utilizza solo munizioni appropriate per il calibro della canna.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari, inclusi i gauge di headspace.
Rimuovi la canna esistente dalla tua carabina seguendo le istruzioni del produttore.

Installazione:

Prendi la canna Prefit Precision Barrels e posizionala sull'azione della carabina.
Avvita il dado della canna fino a quando non è ben fissato. Non forzare.
Controlla il posizionamento della canna utilizzando un set di gauge di headspace. Assicurati che sia
conforme alle specifiche.
Stringi il dado della canna secondo le impostazioni di coppia raccomandate.

Uso:

Dopo l'installazione, esegui un controllo finale per assicurarti che tutto sia sicuro.
Segui le istruzioni del produttore per l'uso della carabina.
Effettua regolarmente controlli di sicurezza e manutenzione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando non utilizzi più la canna, smaltiscila in conformità con le normative locali sui rifiuti pericolosi.
Non abbandonare la canna in luoghi pubblici o privati.
Contatta un centro di smaltimento autorizzato per le armi da fuoco per la corretta gestione della canna.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o richiesta di assistenza, contatta il rivenditore presso il quale hai acquistato il prodotto o
consulta il sito web del produttore per ulteriori informazioni.
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Säkerhetsinstruktioner för Savage Small Shank Prefit
Precision Barrels

Introduktion
Tack för att du har valt en Savage Small Shank Prefit Precision Barrel från International Barrels. För att säkerställa
säker och korrekt användning av detta produkt, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant. Dessa
riktlinjer är utformade för att skydda dig och andra användare samt för att uppfylla EU:s allmänna produkt
säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är avsedd för ditt specifika vapensystem innan installation.
Använd alltid skyddsutrustning såsom skyddsglasögon och hörselskydd vid hantering av skjutvapen och
tillbehör.
Förvara alltid produkten utom räckhåll för barn och andra otillbörliga användare.
Kontrollera regelbundet produkten för slitage eller skador. Använd inte produkten om den verkar defekt.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuell återkallelse av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att pipan är korrekt installerad innan du använder ditt gevär.
Använd endast ammunition som är kompatibel med den installerade pipan.
Undvik att rikta vapnet mot något som inte är avsett att träffas, även om vapnet är avstängt.
Låt alltid en kvalificerad tekniker utföra installation och modifieringar om du är osäker på processen.
Vid problem med installation eller funktion, kontakta en kvalificerad vapensmed för hjälp.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att ditt gevär är avstängt och att det inte finns någon ammunition i närheten.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive huvudutrymmesverktyg och en pipmuttervredare.

Installation av pipan:

Skruva pipan på plats på gevärsactionen. Se till att den är korrekt inriktad.
Kontrollera positioneringen med huvudutrymmesverktygen.
Dra åt pipmuttern till rätt vridmomentinställningar enligt tillverkarens specifikationer.

Användning av geväret:

Efter installation, kontrollera att pipan sitter fast och att allt är i ordning innan du laddar geväret.
Följ alltid säkerhetsriktlinjer och användning av vapen när du skjuter.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte bort produkten som vanligt avfall. Kontakta lokala myndigheter för riktlinjer om hur du ska hantera
avfall av denna typ.
Återvinn material om möjligt, i enlighet med lokala bestämmelser.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare. Se till att ha
produktens serienummer och andra relevanta detaljer tillgängliga för snabbare hjälp.

Vi tackar för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och önskar dig en säker och framgångsrik upplevelse med din
Savage Small Shank Prefit Precision Barrel.
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Návod k bezpečnému používání hlavně SAVAGE
SMALL SHANK PREFIT PRECISION BARRELS

Úvod
Gratulujeme k zakoupení hlavně SAVAGE SMALL SHANK PREFIT PRECISION BARRELS od společnosti
International Barrels. Tento produkt je navržen tak, aby vám umožnil snadno vyměnit hlaveň na vaší pušce Savage
Model 110. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte následující bezpečnostní pokyny a postupy.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je používán v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím zkontrolujte, zda jsou všechny části hlavně nepoškozené a správně namontované.
Vždy dodržujte bezpečnostní opatření při manipulaci se zbraněmi.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud si nejste jisti správným použitím nebo instalací, obraťte se na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím se ujistěte, že je puška v bezpečném stavu (např. prázdná).
Při instalaci hlavně noste ochranné brýle a rukavice.
Při utahování matice hlavně dodržujte doporučené točivé momenty, aby nedošlo k poškození hlavně nebo
akce.
V případě jakýchkoli neobvyklých zvuků nebo pocitů během střelby okamžitě přestaňte používat pušku a
nechte ji zkontrolovat odborníkem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje, včetně sady měřidel hloubky.
Zkontrolujte, zda je puška v bezpečném stavu (prázdná).

Instalace hlavně:

Odšroubujte stávající hlaveň z akce pušky.
Nasaďte novou hlaveň SAVAGE SMALL SHANK na akci.
Pomocí matice hlavně utáhněte hlaveň na správné točivé momenty.
Zkontrolujte polohu hlavně pomocí sady měřidel hloubky.

Použití pušky:

Po úspěšné instalaci proveďte kontrolu, zda je vše správně namontováno.
Při první střelbě buďte obzvlášť opatrní a sledujte chování pušky.

Pokyny pro likvidaci
Hlavně a jejich součásti by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud potřebujete pomoc s likvidací, obraťte se na místní úřady nebo odborníky na ekologické odpady.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo autorizovaného prodejce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, jako je model a číslo výrobku.

Děkujeme, že jste si vybrali hlavně SAVAGE SMALL SHANK PREFIT PRECISION BARRELS. Dodržováním těchto
bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.


